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DEBRECM NAGYVÁRADI 

Hirdető, szépirodalmi és vegyes tartalmú közérdekű hetilap. 
Előfizetési dij: 

Egész évre helyben s vidékre 
Félévre 

Hirdetések jutányos 
bélyegdij mellett. 

. 4 irt. Évnegyedre . , . I írt. 

. 2 „ Egyes példány . • 10 kr. 
árért koxölletutik, külön >i irulannyiszor 30 kr 

Szerkesztői iroda Del)l*eczeill)eu: Kagyuj-ntcza 1(509. sz. a. 
Nagy-Váradon elöllzetések és hirdetések felvétetnek IfuricsáB 

Péter l'iiszerkereskedésében. 
A nyilttérben magán és pűrterdekii ezikkeket élesé árért ell'o 

giidunk. 

író toüamhoz. 
Tinta tengeremnek hó fehér búvárja 

Te tol-1!, te ki anyád 
Vállait elhagyód, — 

Mint hütelen szülött, ki a kicsi háaat 
Megveti, ha nagyravágyása fellázadt, 

— S a világot aztán barangolva járja —. 
Nemde hir , d i c s ő s é g szomjúsága bántott ?! 

. . Mi dőre képzelet 
Hinni, hogy én veled 

Hírt fogok aratni, s nem s ó t a l a n kenyér 
Lesz küzdelmeinkért holtig a a pályabér; 

Jó toll! te rósz helyen kerestél barátot. . 
Az az, hogy nem vagyok én neked rósz barát, 

Tudja a jó isten, 
Egy vagyunk mi ketten. 

Hisz sokszor megesett, hogy a fülem mellett 
Nem egyszer, de sokszor sétára vittelek, 

No, mond jó tollam! hogy nem szeretlek-e hát?! 
Az vagy te énnekem, mi bakónál a bárd ; 

• Csak hogy rajtad te toll 
Nem vér, de tinta foly. 

De hiszen ez sokszor mégis egyre megy k i , 
S ezért t e rád mégis nem haragszik senki; 

— Jer, jer szegény tollam! í r o g a s s u n k tovább!! 

Vallomások .kávé mellett 
— önelbeszélés. — 

— Kihallgatta: Bodossy Pál, — 
(Folytatás.) 

— Jó eslét uram! köszönté őt Aladár, utasok va­
gyunk, nem lenne nagyságos Bajusz Gábor ur szíves ne­
künk ez éjre födelet adni? 

. . . . I g e n örvendek kegyelmes uram! szólt az 
ember, hogy palotámban ily magas személyiségeknek 
nyújthatok menedéket. 

Egész elámultunk ezen a beszéden. 
. . . Óh kérem excelentiátokatl egy csöppet se za­

varodjanak meg, liogy felismerém excellentiátokat, én 
óriás psycholog vagyok, e tudomány 30 óv óta kedvencz 
tanulmányaim tárgya; de az égre l ki is ne ismerné föl 
nagyságtokban Ponlius Pilátust, a derék Rómának diktá­
torát, felségével egyben, ki — ha jól emlékszem a Cice­

ro leánya, g a keresztvízben Tullia nevet nyert Las-Ca-
gastól, ki anyai ágon levő nagybátyám Nérónak volt ud­
vari gyóntató papja, s a lencsét rendkívül szerette, mint 
Cioftro a csicseri borsót, honnan csakugyan vette is ne­
vét. Tessék leülni kérem alázattal! •— csevegé tovább, 
— sajnálom hogy azt az udvariatlanságot kell elkövet­
nem, hogy ki nem lépek ebből a hordóból, de amint látni 
méltóztatik épen káposztát taposok, a 12 apostol ebédre 
igérkozölt hozzám karácsonra, hát biz ezt n e k i e k ké­
szítem be. 

Én egészen megijedtem, hisz ez ember sült bolond. 
Azonban el lóvén fázlódva, fáradva, helyet foglaltunk, s 
pedig szék hiányában egy bogja-kemencze szóles pat­
kóján. 

. . . No mit méltóztatnak szólni az ülőhelyhez? Ah 
felséges uraim! — folytatá, — történeti nevezetességű 
hely az mire letelepedni méltóztattak, Mátyás királyunk 
hamvai urnájának — modellje szerint építette azt a pal-
kát Trajánus császár 1811-ben, mikor az a nagy drága­
ság volt. De hisz mit beszélek, hiszen herczegségtek már 
ekkor nem éltek. Ugyan kérem fömóltóságodat, hány éves 
méltóztatik lenni? ha emiékem nem csal: egyikőjük 2000 
éves lehet, mig másikójuk nem lehet több 16 hónaposnál. 
— Engednek szolgálhatnom egy kis vacsorával ? rögtön 
kész leszek vele kérem alázattal! Az egész országban 
nem főzi senki annyi akkurátussággal meg a reszelt tészta 
levest — dicsekedés nélkül l é g y e n mondva — mint 
magam. 

— Talán fázik nagyságod, hogy ugy reszket? szólt 
hozzám fordulva, Rögtön segíteni fogunk ezen is; s még 
pedig hogy mély hódolatomról teljes biztosítékot adjak, 
ebbe a boglya kemenczébe magam fogok befűteni, és 
pedig a legkitűnőbb spanyol és bambusznáddal, nem aféle 
errevaló termésűvel. 

Valóban mondom önnek Gunda! mi szóhoz se tud­
tunk jönni, mert e bolond ember egyre és egyre beszólt, 
ami mellesleg mondva mégis jő volt, mert mit is tudtunk 
volna mi ővele ily badar és zagyva módon beszélhetni. 

A káposztát azonban, — mert csakugyan az volt, 
— folytonosan taposta, 

Nemde felséges asszonyom! — fordult ismét hoz­
zám, — bajos dolog engem megértenie? No persze, per­
sze, én magyarul beszélek, felségednek pedig az anya­
nyelve deák. Várjon csak kérem! tudok én latinul is; ej­
nye, hogy is van no?! írgundum gule csororum sor dik-
hes sofengyule gágyule, suskiri csalabin gaskóre. 

Méltóztatott megérteni kérem ? hogyne! hiszen ez 
épen a Borlea, Hodosiu, Ratia, Mocioniu d e á k ősa­
pá inak a jelmondata volt a nagy Decebal uralkodása 
alatt, kinek óriás e jogutódai ma a troglodyth magyaror-
szágot puliszkafözö kanállal is összezúzhatnák, ha akar­
nák. — 

(Folyt, köv.) 
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— WéMemMetlem düh. Egy iszonytató hírt tudatnak 
Idváaiokrdl. Egy ottani német pór ugyanis összeperelvén nejé­
vel, azt elakarta páholni hanem a nö, ösmerve férje fékezhet-
len dühét, elilant, mielőtt a férj kezére kerülhetett volna. A pór 
mindenütt kereste nejét; nevét kiabálta, de az sokkal okosabb 
volt, mintsem előjött volna a hívásra A férj erre még nagyobb 
dühben tört ki; visszament a lakszobáüa s ott egy konyhakést 
véve kezébe, kis fiát, ki a szobában volt, hajánál fogva megra­
gadta és levágta fejét a törzsről. Aztán elment a legközelebbi 
hatósághoz és feljelenté magát, mint gyermekének gyilkossát. 
Midőn a vizsgáló biró kérdezé tőle, hogy mi inditá a szörnyű 
tény elkövetésére? igy válaszolt: Azt hittem, hogy a gyermek 
ordítani fog s hogy lármájára az anya, kit másként hasztalan 
kerestem, elő fog jönni. 

— Weszélyes twvets&i vendég. Hazánk több vi­
dékein, de különösen a magyar alföldön s Biharmegyében a 
himlő kezd a legnagyobb mérvben dühöngeni. A budai várlakból 
is azért szálliták el oly gyorsan a kis herczegnöt, mert a himlő 
ott is kiütött. 

— jálmerikai élelmesség* Amerika az arany, a 
gazdagság hazája; ott mindenki gazdaggá lesz, ha dolgozni sze­
ret és ha csak kissé találékony. Mert a munka és furfang életszük­
séglet Amerikában. Az amerikai társadalmi vagy inkább irodalmi 
viszonyokra meglehetős világot vett a következendő előfize­
tési felhívása egy bizonyos new-yorki lapnak, mely, minthogy 
ax igen jellemző s az amerikaiak élelmességét és reklám csiná-
lási képességét találván illusztrálja, a következendőkben köz-
lünk:„A lap ára 2 dollár; az előfizetők minden évnegyedben egy 
hírhedt gazember arczképét kapják; húsvétra egy tavaszi ka­
bátot, s Ivannapra uj kalapot nyernek a lap kiadó hivatalától, 
uory szintén a t. előfizető haja minden hathétben egyszer meg-
nyiratik — ingyen, s a himlő beléje oltalik. Kihárom évre elő­
fizet, halála esetére pompás halotti jelentést kap, ugy szintén 
egy koporsót, vagy kívánatra hat nehéz ezüst kanalat. 

— M£®ssmth 186%-bi és az elörö ulökböli levelezései 
s okiratai a nemzeti múzeum irattárában helyeztettek el. — E 
becses okiratok mint történeti kincs, csak is a jövőnek leend 
egészben átadható, miután a szereplő személyek nagyobbára 
élnek, és reájuk sok vonatkozás van. 

— JLat újpesti munkások közt nem kis zavargás tört 
|£ j5 — miután egy köztiszteletben állott munkás-társuk, adó vég­
rehajtás miatti ellenszegülés folytán letartóztatva lön, s a bör­
tönben öngyilkosságot követett el. — Az emiatt fellázadt mun­
kások felbőszültén egy kisszerű forradalmat idéztek elé, de az 
csirájában elfojtatott. 

— Buda-pesten a Beletnai kertben munkások gyű­
lése terveztetett, de az uj-pesti zavargások folytán betiltatott. 

K e r e s t e t n e k 
A legjobb feltételek melleit alkalmas egyének 

j egy biztosítási intézethez utazóügynökökül; előny-j 
nyel bírnak különösen a szilárd íiks-fizetésre, kik I 
már gyakorlottságukat ezen a téren tanúsították. 

Bővebben értekezhetni szerkesztőségünknél . 

Érdekes gazdáswknak. 
Egész némethonban és rövid idö óta több, osz­

trák s magyar-országban cséplőgépeim használtatnak, 
melyek 2 személy által kezelve bámulatos eredménye­
ket adnak. Mert azok minden gabnanemeketoly tisztán 
kicsépelnek, miszerint egy szemecske sem marad a 
kalászban, és egy óra alatt annyit csépelnek a men­
nyit 3 cséplő 1 nap alatt. 

A vételár igen jutányos, és a gép felszerelése 
szerint 130 - 150 frt. o. é. Kaphatók ifj. Weil Mór ur 
üzletéből Majnái frafurtban, és kívánat szerint bérmen­
tesen szállíttatnak el.Bizományoklevelileg történhetnek 
Bécsben is ifj Weil Mórnál Franzensbruckerstrasse 13. 

BekfUdetett. 
Mindéi betegnek erő és egészség gyógyszer és 

költségaélkül: 
Revalesciere I)u Barry Londonból 

Az ízletes Revalesciere du Barry gyógytápszer, elűz min­
den betegséget, melyek az orvosságnak ellenállnak; u. m. 

gyomor, — ideg, — mell, — tüdő, — máj, — mirigy, — nyák­
hártya, — lélekzési, — hólyag és vese fájdalmakat, gümökór, 
hasmenést, aszkórt, asthmát, köhögési, emészlhetlenséget, du­
gulást, hideglelést, szédülést, vértolulást, fúlzugást, gyomor­
émelygést és hányást még a terhesség ideje alatt is, diabetest, 
búkért, elsoványodást, czúzt, köszvényt, sápkórt. Kivonat 
75,000 bizonyítványból oly gyógyulások felül, melyek minden 
orvosságnak ellenálltak : 

Az Ízletes Revalesciere du Barry eltávolít minden be­
tegséget, melyek az orvosságoknak ellenállnak; nevezetesen 
gyomor, — ideg, — mell, — tüdő, — máj, — mirigy, —nyák­
hártya, lélegzési, — hólyag és vesefájdalmakat, gütnökórt, 
hasmenést, aszkórt, asthmát, köhögést, emészlhetlenséget, du-
duiást, hideglelést, szédülést, vértolulást, fülzugást, émelygést 
és hányást még a terhesség alatt is, diabetest, búkórt, elsová-
gyodást, csuzt, köszvényt, sápkór!. Kivonat 75,000 bizonyít­
ványból, oly gyógyulásokról, melyek minden gyógyszerre 
naczollak : 

65,810. s z á m ú 1) i z o n y i t v á n y. 
Neufchateau (Vogesek) 1862 Doczemb. 23. 

17 éves leányom, a havi tisztulás kimaradása miatt, minden 
idegrombolások legborzasztóbbikában, szakadék. Vilusláncz-
ban szenvedett a legnagyobb mértékben, Szent tulel minden or­
vos a segély lehetőségén. Azóta ót egy barátom tanácsára 
Revalesceréveli tápláltam, s ezen drága tápszer, mindenik bá­
mulatára, kik a szenvedőt ismerik, öt tökéletesen helyreállította; 
s teljesen egészséges. Ezen gyógyulás itt igen nagy feltűnést 
okozott, és sok orvos, bajokat gyógyilhallannak nyiívánilák, bá­
mulnak most, hogy gyermekemet erősen, frissen, és teljes 
egészségben lenni látják. 

Martin, 
Üfeníigre, Comptable gerelraite. 

Minden betegnek egészség az ízletes Műveléseiére du 
Barry által, mely gyógyszer és kóllségnélkul a következő be­
tegségeket távolítja el: gyomor, — ideg, — mell,-— tüdő, 
máj, — mirigy, — nyákhártya, — lélekzési, - hólyagos vese­
fájdalmakat, gürnökorl, aszkórt, asthmát, köhögést, emészlhet­
lenséget, dugulást, hasmenést, álmatlanságot, gyengeséget, arany­
eret, vizibetegséget, hideglelést, szédülést, vértolulást, fülzugást, 
émelygést és hányást még a terhesség ideje alatt is, diabetest, 
buskomorságol, elsoványodást, csuzt, köszvényt, sápkor!. 
Kivonat 75,000 bizonyítványból oly gyógyulások felöl, melyek 
minden orvosszernek ellenálltak: 

74,670, s z á m u b i z o n y i t v a n y. 
Bécs, 1872 április i 3. 

Hét hónapja már, hogy a legvigasztalanabb állapotban va-
lék. Mellbajban és idegfájásban szenvedtem annyira, hogy nap­
ról napra láthatólag fogytam, s annak következtében hosszabb 
ideig gátolva voltam tanulásomban. Az ön csudaleljes Revales-
cieréje felöl halottam, azt használtam és biztosithatom önt, hogy 
az ön Ízletes és tápláló Revalescieréjének egy havi használata 
ulán tökéletes egészségben és megerősödve érzem magamat, 
annyira, hogy a legcsekélyebb reszketés nélkül képes vagyok 
a tollat vezetni. Kötelezve érzem magamat, hogy ezen aránylag 
igen olcsó ós Ízletes tápszert mint a legjobb orvosságot minden 
szenvedőnek ajánljam, s maradok tisztelője: 

T e s o h n e r G á b o r, 
a nyilvános magasabb kereskedelmi tanoda hallgatója. 

73,668. s z á m u b i z o n y i l v á n y. 
Mitroviu, 1871, április 30-kún. 

Hála a kitűnő farinának, (revalesciere por) nővérem, ki 
ideges fejbetegségben és álmatlanságban szenvedett, 3 fontnak 
használata után a javulás utján van. Bátorkodom önt egyúttal 
tisztelettel kérni, hogy 1 font közönséges fajta Revalescierél 
küldjön nekem postai utánvéttel, a farinának nyolez hetes gyei-
meknóli körül menyes használati utasításával. Teljes tisztelettel: 

Kostűs G. Miklós. 
73,704. s z á m u b i z o n y i t v á n y. 

Prilcp, u, p. Holloschau, Morvaországban, 1871. május 7. 
Miután a már régóta öntől hozatni szokott Revalesciere 

du Barry-m elfogyott, és az gyomorgyengeségem s emészthet-
lenségem ellen hathatós gyógyszer, tisztelettel kéremönt, hogy 
valódi Revalescieréböl 2 fontot, postautánvéltel lehető gyor­
san küldjön. Tiszteletteljesen s alázattal: 

Rohaczek József, erdész. 
Ara 72 fontos bádog szelenczékben 4 frt. 50 kr. 1 fontos 2 Irt. 

50 kr. 2 fontos 4 frt. 50 kr. 5 fontos 10 frt. 12 fontos 20 frt. 
24 fontos 36 frt. Revalesciere kétszersült, szelenczékben 2 frt. 
50 és 4 frt. 50 kr. Revalesciere csokládé por és láblács-
kaalakban 12 csészére 1 frt. 50, 24 csészére 2 frt. 50; 48 csé­
szére 4 frt. 50 kr., poralakban 120 csészére 10 frt. 288 csészé­
re 20 frt. 576 csészére 36 frt. Kapható Barry du Barry és 
társáuál, Bécs, Wallíkchgasse nr. 8 valamiül minden városban 
gyógyszerészek és fiíszerkereskedöknél is; a bécsi ház minden 
vidékre posta-utalvány, vagy utánvét mellett is küld. 

Magyarországban kapható a következő helyeken és urak­
nál, A r ajd, Tones és társa ; D e l i r ecze í i , Mihálovics István, 
ggógyszerlár a kígyóhoz; D u n a - F ö l d v á r , Nadhera Pál; 
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E s z é k , Dávid Gyula gyógyszerész; M a r o s - V á s á r h e l y , 
Fogarasi Demeter J.; P e s t Török József gyógyszerész; 
S z é k e s-F e h é r v á r, Diabella György ; T e m e s v á r , Quiriny 
Albert városi gyógyszertár, W e r s e t z, Fischer Móricznál. 

Kihúzott lotteria számok. 1874. 
Bécs márcz. 7. 3* , 46, 56, 89, 3®. 

i l e f o r e c z e i i i p i a e x i k o x é p á r , mérőben. 1874. márcz.10 
Búza 740. Kétszeres 620. Rozs 540. Árpa 340. Zab 225. 

Tengeri 430. Köles 490. Kása 8 0. 1 zsák burgonya 240. 1 
mázsa szalonna 35—37-39frt. Háj 1 mázsa 40—41-42 írt. 

Méesi feöí'^e Márcz.. 6 Ezüst 10460. Arany—. 

Felelős szerkesztő s kiadó Báthory Sándor. 

HIVATALOS ÉS MAGÁNHIRDETÉSEK. 

Bérbeadó lak. 
Nagyhatvan-ulczán 1446. sz. a. ház­

nál, az utczára néző kényelmes lakrész, 
öt szoba, konyha, kamarák, padlás, pin-
cze, fásszin; — vagy esetleg az udvar­
ban, ugyan ilyen, — de két részre is 
osztható lakosztály, bérbe kiadó. —Érte­
kezhetni a tulajdonossal, azon háznál. 
4112, 

sV-i." Árverési hirdetmény. 
A debreczeni kir. törvényszéknek 14895,872 v. — illetve 

4112,874. v sz. aluli költ végzése folytán közzé (étetik, misrc-
rinl Csapó X/ásalá Kóata felperest részére ifj. 
Csapó Lajos olltiti 1000 frt s jár. erejéig 1872. övi augusz­
tus 26-kán vezetőit végrehajtás alkaimával bizottságilag lefog­
lalt 189 frt 20 kra becsült különbféle házi bútorokból álló ingó­
ságok f. övi márc&ius hó 2%-diU napján fi. u. 2 
órakor csapó-utcza 361. sz. al. háznál megtartandó nyilvá­
nos árverésen azonnali készpénz üzetós mellett elfognak adatni. 

Debreezen, 1874. márcz. 11. 
Kovács JTósttef] 

i ~~~2 kir. végrehajtó. 
(529. 

1874." Árverési hirdetés. 
A debreczeni kir. törvényszék mint telekkönyvi hatóság 

részéről közhírré tétetik, miszerint a felperes Judovics 
Sasmt* részére, alperes Mawsámyi Amtlrástól 375 a frt 
lüke és járulékai erejéig lefoglalt ingatlan u. m. a debreczeni 
2052. számú telekjegyzőkönyvben bejegyzett mesterutezai 
:MS2M. sz. házas telek és 6 hold 1350 D öl külső föld-
meh alpmremiMmtó s M73® jcrtrm becsült fele 
része folyó 1874-dik évi ápril hó 15-dik, szükség esetére 
május hó 15-dik napján délutáni 3 órakor, a telekkönyvi irodá­
ban, kiküldött végrehajtó Kovács József állal megtartandó árve­
résen el fog adatni. 

Az árverési feltételek a következők : 
1. Kikiáltási ár a becsérték, melynek 10^-a, vagy is 175 

frt az árverelni szándékozók óllal a kiküldött árverelö kezéhez 
bánatpénzül leteendő. 

2. Az ingatlan az 1-sö árverési határnapon csak becsáron 
felül vagy azon, a 2-ik árverési határnapon azonban becsáron 
alól is eladatik 

5. A vételár 3 egyenlő részletben, és pedig a leütéstől 
számítva 15, 45 és 60 nap alatt az ártéréi napjától fogva járó 
6% kamatával fenlirl telekkönyvi hatóságnál lefizetendő; a bá­
natpénz az utolsó részletbe tudatik. 

4. Vevő a vett félháznak A leütéstől 14 nap múlva, az 
ulánna eső földnek pedig azonnal birtokába és használatába 
lép; tulajdonjoga azonban csak a vételár teljes lefizetése után 
fog hivatalból bekebelezletni. 

5. Vevő viseli az átírási kincstári dijat, és a vett ingatlan 
után a leütéstől fogva eső mindennemű adó s egyéb terhet. 

6. Ha vevő az árverési feltételeknek eleget nem tenne, a 
vett ingatlan bármely érdekelt fél kérelmére a p. t. r. t. 459. §. 
értelmében vevő kárára és veszélyére ujabban kitűzendő s csak 
egyszeri árverésen becsáron alól is el fog adatni. 

Egyszersmind azok pedig, a kik a lefoglalt ingatlanra tulajdoni 
vagy más igényt érvényesíthetni vélnek, {elhivatnak, hogy igényke­
reseteiket ezen hirdetvény közzétételének utolsó napjától számítandó 
15 napalalt a fentirt telekkönyvi hatósághoz nyújtsák be. 

Kelt Debreezenben a kir. törvényszék mint telekkönyvi ha­
tóságnak 1874-dik évi február hó 27-dik napján tartott üléséből. 

1—3. I B o r U Z S J Ó Z S e f , jegyző. 

I b i t . Árverési hirdetés* 
A debreczeni kir. törvényszék mint telekkönyvi hatóság 

részéről közhírré tétetik, miszerint a felperes Vried Ká­
roly részére, alperes Muglyó P é t e r t ő l 100 aft. töke és 
járulékai erejéig lefoglalt ingatlanság u. m. a debreczeni 1072. 
számú telekjegyzokönyvben bejegyzett csapóutezai 324: sz* 

házasfeleit, és 2 hóid 2SO Q öl külső íöldnek al­
perest illető 300 írtra becsült fele része, folyó 1873-ik évi 
april hó ST-ilí, szükség esetére május hó 7»»jfö napján 
délutáni 3 órakor, a telekkönyvi irodában, kiküldött végrehajtó 
Kovács József által megtartandó árverésen el fog adatni. 

Az árverési fellételek a következők: 
1. Kikiáltási ár a becsérték, melynek 10^ vagyis 30 frt aE 

árverelni szándékozók állal a kiküldött árverelö kezéhez bánat-
pénzzül leteendő. 

2. Az ingatlan az i-sö árverési határnapon csak becsáron 
felül vagy azon, a 2-dik árverési határnapon azonban becsáron 
alól is eladatik. 

3. A vételár két egyenlő részletben, és pedig az első a le­
üléstől 1 hónap, a második a leütéstől 2 hónap alatt az árverés 
napjától fogva járó 6 % kamatával, a fent irt tkvi hatóságnál 
lefizetendő; a bánatpénz az első részletbe tudatik. 

4. Vevő a vett ingatlannak a vételár lefizetése után bir­
tokába és használatába lép; tulajdonjoga is ekkor fog hivatalból 
beké belezte tni. 

1 Vevő viseli az átiratási kincstári dijat, és a vett ingatlan 
után a birtokba vételtói fogva eső mindennemű adó és egyéb 
terhet. 

<i, Ha vevő az árverési feltételeknek eleget nem lenne, a 
vett ingatlan bármely érdekelt fél kérelmére a p. t. r. t. 459. §. 
értelmében vevő káráru és veszélyére ujabban kitűzendő s csuk 
egyszeri árverésen becsáron alól is el fog adatni. 

Egyszersmind azok, a kik lefoglalt ingatlanra tulajdoni 
vagy aiás igényt érvényesíthetni vélnek, felhivatnak, hogy 
igénykereseteikel ezen hirdetvény közélételének utolsó napjá­
tól számítandó 15 napalalt — íenlirt telekkönyvi hatósághoz' 
nyújtsák be. 

Kelt Debreezenben, a kir. tőrvényszék mint tkv. buta­
ságnak 1874. évi február 20-dik napján tartott üléséből. 
2—3. jfíegediis Mstván aljegyző. 

Árverési hirdetés. 5941. 
t « ? : i . " 

A debreczeni kir. törvényszék mint telekkönyvi ható­
ság részéről közhírré tétetik, miszerint a felperes Kéwiery 
M)>'ámiel részére, alperes S#entgyiirgyi MleMtól 520 
aft. töke és járulékai erejéig lefoglalt ingatlan, u. rn. a debre- \ 
czeni 3274. számú telekjegyzökönyvben a 4275. h. r. sz. alatt 
bejegyzett 400 afrtra becsült 800 Q öl libakerti veteményes 
föld a rajta levő filegóriával folyó 1874-dik évi april hó 1-sö, 
szükség esetére májushó 1-sö napján délutáni 3 órakor, a te­
lekkönyvi irodában kiküldött végrehajtó Kováés József által 
megtartandó árverésénél el fog adatni. 

Az árverési feltételek a következők: 
1. Kikiáltási ár a becsérték, melynek l()lV*(>-a, vagy is 

40 aft az árverelni szándékozók állal a kiküldött árverelö ke­
zéhez bánatpénzül leteendő. 

2. Az ingatlan az 1-sö árverési határnapon csak becsá­
ron felül vagy azon, a 2-dik árverési határnapon azonban be­
csáron alól is eladatik. 

3 A vételár 3 egyenlő részletben, és pedig a leütéstől 
számítva 1, 2 és 3 hónap alatt az árverés napjától fogva járó 
6% kamatával fentirt telekkönyvi hatóságnál lefizetendő; a bá­
natpénz az ntólsó részletbe tudatik. 

4. Vevő u vett ingatlannak azonnal birtokába és hasz­
nálatába lép; tulajdonjoga azonban csak a vételár teljes lefize­
tése után fog hivatalból bekebelezletni. 

5. Vevő viseli az átírási kincstári dijat, és a veti ingat­
lan után a leütéstől fogva eső mindennemű adó s egyébb terhet. 

6. Ha vevő az árverési feltételeknek eleget nem tenne, 
a vett ingatlan bármely érdekelt fél kérelmére a p. I. r. t. 459 
§. értelmében vevő kárára és veszélyére ujabban kitűzendő s 
csak egyszeri árverésen becsáron alól iá el fog adatni. 

Egyszersmind azok, a kik a lefoglalt ingatlanokra tulaj­
doni vagy más igényt érvényesíthetni vélnek, felhivatnak, hogy 
igónykeresoleiket ezen hirdetvény közzétételének utolsó nap­
jától számítandó 15 nap alatt — fenlirl telekkönyvi hatósághoz 
nyújtsák be. 

Kelt Debreezenben a kir. törvényszék mint telekkönyvi 
hatóságnak 1874-dik évi február hó 2Ó-dik napján tartott ülé­
séből. 

JTorff s s &o&sef9 3—3. jegyző. 



5^i__ Árverési hirdetés. 
1874. 

A debreczeni kir törvényszék mint telekkönyvi hatóság 
részéről közhírré tétetik, miszerint a felperes Östv. Bernéi 
Xmréné részére, alperes S&íx'bó Mihály és neje 
gyökös Juliannától 40 aft. töke és járulékai erejéig le­
foglalt ingatlanok u. m. a debreczeni 1280. számú teleltjegyzö-
könyvben bejegyzett 650 afrtra becsült etapé Külvárosi 
á f©5©*« . házmstelete folyó 1874-ik aprilhé IS-ile, 
szükség esetére május hé Ji3«€Íile napján délutáni 3 óra­
kor, a telekkönyvi irodában, kiküldött végrehajtó Vetéssy 
Mihály által megtartandó árverésen el f«g adatni. 

Az árverési feltételek a következők: 
1. Kikiáltási ár a becsérték, melynek 10#-a, vagyis 65 

art. az árverelni szándékozók által a kiküldött árverelö kezéhez 
bánatpénzül leteendő. 

2. Az ingatlanok az i-sö árverési határnapon csak becs-
áron felül vagy azon, a 2-ik árverési határnapon azonban becs­
áron alól is eladatnak. 

3. A vételár 3 egyenlő részletben, és pedig a leütéstől 
számítva 14- nap 2 hónap és 4 hcíuap alatt az árverés napjától 
fogva járó §% kamatával frnlirt telekkönyvi hatóságnál lefize­
tendő; a bánatpénz az utolsó részletbe tudatik. 

4. Vevő a vett ingatlannak a leütés után 14 nap múlva, 
birtokába és használatába lép; tulajdonjoga azonban csak a 
vételár teljes lefizetése után fog hivatalból bekebeleztetni. 

5. Vevő viseli az átírási kincstári dijat, és a vett ingat­
lan utána leüléstől fogva eső mindennemű adós egyéb terhet. 

6. Ha vevő az árverési feltételeknek eleget nem tenne> 
ingatlan bármely érdekelt fél kérelmére a p. t. r. t-
értelmében vevő kárára és veszélyére ujabban kilü-
i csak egyszeri árverésen becsáron alól is elfog 

a vett 
459. §. 
zendő 
adatni. 

Egyszersmind azok akik a lefoglalt ingatlanra tulaj­
doni vagy más igényt érvényesíthetni vélnek felhivatnak, 
hogy igénykereseteiket ezen hirdetvény közzétételének utolsó 
napjától számítandó 15 nap alatt — fentirt telekkönyvi ható­
sághoz nyújtsák be. 

Kelt Dereczenben a kir. törvényszék mint telekkönyvi 
hatóságnak 1874-dik évi február hó 27-dik napján tartott 
üléséből. 

Megediis István 
-3. aljegyző. 

|^- Árverési hirdetés. 
A debreczeni kir. törvényszék mint telekkönyvi hatóság 

részéről közhírré tétetik, miszerint a felperes özv : Moslos* 
myite Amürásné Grál Mávim részére alperes néhai 
Vornui Fevencxmé Mauer Anna, s illetőleg néhai 
férje hagyatékából lefoglalt ingatlanok, u, m. a debreczeni 2574. 
számú telekjegyzökönyvben bejegyzett 35,000 aftra becsült je­
lenleg kávéház, vendéglő, és bolt helyiségül használt piaezut-
czai, 1898. sz. házastelek, és 9 hóid, 600 Q öl külső föld, 2000 
frt tökehátralék, s járulékai kielégítésére folyó 1874-dik évi 
april hó 27-dile, szükség esetére május hó 27-tM'lk nap­
ján délutáni 3 órakor, a telekkönyvi irodában, kiküldött végre­
hajtó Mováes József által megtartandó árverésen el fognak 
adatni. Az árverési feltételek a következők : 

1. Kikiáltási ár a becsérték, melynek 10^-a, vagy is 3500 
frt az árverelni,szándékozók által a kiküldött árverelö kezéhez 
bánat pénzül leteendő. 

2. Az ingatlanok az 1-sö árverési határnapon csak becsá­
ron felül vagy azon, a 2-ik árverési határnapon azonban becsá­
ron alól is eladatnak. 

3. A vételár 3 egyenlő részletben, és pedig a leütéstől 
számítva 2, 4, és 8 hónap alatt az árverés napjától fogva járó 
%% kamatával fenürt telekkönyvi hatóságnál leíizeteudö; a bá­
natpénz a« első részletbe tudatik. 

4. Vevő a vett ingatlanoknak a leütés után 14 nap múlva 
azonnal birtokába ós használatába lép; tulajdonjoga azonban 
csak a vételár teljes lefizetése után fog hivatalból bekebelez­
tetni. 

5. Vevő viseli az átírási kincstári dijat, és a vett ingatla­
nok után a leütés követő hó 1-ső napjától fogva eső mindenne­
mű adó s egyéb terhel. 

6. Ha vevő az árverési feltételeknek eleget nem tenne, 
a vett ingatlanok bármely érdekelt fél kérelmére a p. t. r. t. 
459, §. értelmében vovö kárára és vaüzólyéro ujabban kitű­
zendő s csak egyszeri árverésen becsáron alól is elfognak adatni. 

Egyszersmind azon jelzálogos hitelezők, kik nem e telek­
könyvi hatóság székhelyén luknak, felhívatnak, hogy a vételár 
felosztása alkalmával leendő képviseltetésük végett ezen ható­
ság székhelyén megbízottat rendeljenek, s azok nevét és lakáéit 
az eladásig jelentsék be, ellenkező esetben a hivatalból kineve­
zett gondnok ügyvéd Újházi Sándor által fognak képvi­
seltetni. 

Azok pedig, kik a lefoglalt ingnllnnokra tulajdoni va^y 
más igényt érvényesíthetni vélnek, felhívatnak, hogy iijénykere-
seteiket ezen hirdetvény közzétételének utolsó napjától számí­
tandó 15 nap alatt —fentirt telekkönyvi hnlósághoz nyutt.sák bv. 

Kelt Debroozenben a kir, törvényszék mint telek­
könyvi hatóságnak 1874-dik évi IVliruár G. napján tarlóit ülé­
séből. Mtoruxs József, jegyző. 3 - 3 . 

Tisza vidéki és arad-temesvári va.su 
MENETREND, 1873- november 16-től további intézkedésig. 

I. Bécs ós Pcstréi íLassa feió. 
Bécs ész.v.ind. 

„ áll.v. „ 
Budapest „ 

Czegléd „ 
Szolnok „ 
P.-Lndany „ 
Debreczen „ 
Nyiregyh. „ 
Szerencs „ 
Miskolc-/, 
Kussa é rkezés 

| o. p. 
8 — e s t e . 
8 20 „ 
7 30reg{r. 

l . , 2 . , 3 .o« i . 
10 18 r eg . 
1122 „ 
. 2 — dé lu . 

8 5 1 „ 
5 39 „ 
8 4 e s t e 
9 25éj je l 

1151 éjjel 

| A . p -
1 8 3 0 r e g . 

8 45 „ 
6 26 es te . 

l l . ,2 ,3 4.o. 
9 18 este 

10 2Güfjel. 
1 52 „ 
4 30 reg- j 
7 4« „ 

1 i 27 „ 
1 51<lélu.| 

(5 este j 

3.,4.,0 . . 
4 — r e g : 
6 16 „ j 
1136 .e. 
2 30(1 a 
( é rk . ) 

i.,2.,;uo 
8 reg. 
1143du, 

IV. Kassáról Pest és Bécs 

Kassa induló 
Miskolci „ 
Szerencs „ 
Nyiregyh. w 
üebreczen „ 
P.-Ladány „ 
Szolnok „ 
Czegléd ó i k . 
r e s t „ 
Bécsi ész. v .é r 

» áll.v. „ 

0 . f> . 
1 .,2.,3.OSKI. 
5 - r « . g . 
7 42 „ 
8 53 „ 

10 43(1 éle. 
12 43 délu. 

2 24 „ 
4 54 „ 
5 49 „ 
8 31 este. 

I 6 3 reg . 
| G20 „ 

•l,2,3.4-.w 
5) 20 (I. «. 
1 4 l d . u. 
4 14 „ 
7 4 7 ^ l o . 

I 0 l2 6jj»l. 
1222 „ 

4 40 reg. 
5 59 „ 
8 45 „ 
(> 9 tsste. 
6 24 'w 

felé 
6.p-
1,2.3.4 
<} l«s :e 
9 2 í „ 
(érkezés 
H,4.M; 
3 25 (in. 
6 2!) este. 
12Í4Ú.ÍJ. 

| t 49 „ 

OJécss Pestről Arad 
Bécs é V. indul. 

» a v- n 
Budapest 

Czeg'.éd n 
Szolnok „ 
Mexö-Tiir „ 
Csaba „ 
Arad é rkezés 

„ indulás 
Temesvár érk. 

ó. p. 
8 — es te 
820 „ 
7 3 0 r e g g . 

I.,2.,3.o«i. 
1018 dé lé . 
i l 12 „ 
12 22 (iéhj, 

2 1 „ 
3 36 „ 
3 56 „ 
5 46 es te . 

s Temesvár feió. 
o. p . 
9 30 reg . 
8 45 „ 
6 26 es t e . 

í . ,2.,3.4.o. 
9 8 „ 

10 lSé j je l . 
12 5 „ 

2 55 r e g . 
5 35 „ 
6— „ 
8 3 6 „ 

ó. p. 

3 . ,4 .o . 
6 30r. 
8 54 „ 

1142d.e. 
41ü,i.u. 
7 33 e. 

¥.Temesvái 

Temesvár ind. 
Arad érk-

„ ind. 
Csnba 
Meíft-T«r „ 
SxolnoU n 

Ccegléd é rk . 
Budapest 
liécs á . v . érk. 

1 • «. é . v . „ 

saradról 
Ó. P . | 

l . ,2 . ,3 . 0 «i . 
101 7 reg . 
1 2 1 2 „ 
12 30 délu. 
2 1 0 „ 

3 43 „ 
4 54 „ 
5 49 es te . 
8 3 1 „ 
6 3 regg 
6 20 „ j 

, ó . p . 
l.,2.,3.4.Q 

5 56 délu. 
40 

I 1 10 „ 
^2 éjj 

2 1 4 „ 
4 27 reg. 
Ö49 „ 
8 4 5 H 

j 69 eaie. 
6 24 „ 

sBécsfeíé. 

3.,. 4 .(,«« 
6 20 reg.' 

1012(1. é. 
159d . i t , 
5 34 „ 
6 59 e.-tií 

III. Bécs és Pestről Nagyvárad felé. IVI. Nagyváradról Pest s Bécs"~feíé 
Bécs ész,v.ind. I 8 ó . — p . es te . | 8 ő. 30 p . regg. j " " " 

„ áll .v. „ \ Sn 20 „ „ | 8 n 45 „ „ h í . -Várnd ind. 
Budapest „ 7 „ 30 „ r e^ . 6 „ 26 „ esle. P.-Lndííny érk. 

1., 2., 3 . , oszt, l . ,2 . ,3 .4 . ,oszt . Czenjléd „ 
Czegléd „ 10 „ 18 „ „ 9 „ 18 „ „ Budapest, , 
P - L a d á n y „ | 2 „ 35 „ délu . 2 „ 10 „ é j je l . Bécsi év . v. 
N-Várnd érk. | 4 „ 4 7 „ „ | 5 „ 2 1 „ „ „ áll.v". 

1., 2., 3. oszt, 
11 ó. 22 p.délé, 

l n 2 3 „ „ 
5 « 49 „ „ 
8 n 31 „ este. 
I ) . 3 „ retr. 

6 . 20 l , 

,3., 4. oszt. 
— p .es le . 
45„ éj jel . 

45 „ „ 
9 „ este 

24 • „ 

A voMii tok indtilii.si ideje n lui/.l.e 
cső íílloiiiiiMíkról, vnlaiiiiiit ir/.olt CS;II-
lakozána Aradon, Csalnin. Nagyvára­
don, Kliséin, Miskolczon és Tvnu>v;i-
roll a pálynudviirokoii kifiigjieszlclt 
nienelriMidckl.íil tudliató meg. 

'fi' -<'$**£l<tSanzríZJF*tk ; 

K. A r n t l o m : az elsü erdélyi VÍIMU 
sz <* in é I y v o n a t ú h o % (Jyula-Kcliér-
vár l'elé di'elroKKény éKlilyiila-Kohérv.ir 
lVU'ii Szolnok K S/.'e{,Til IVIr. 

I I . ( ' H H b A n i az (iiriilfli V.I.--IU vo 
iiiit i Szidod Nngyviir.nl, Arad, T.-~ 
mehvítr és S/.olnoU ML 

E l i . Ot í l ik 'e^y.c ' - i ibf -n í Ka:,',in-M 
;i in. és/.akkeleli v;i;:iit vonalához Szi­
get falé, M innen ('/.rgléil IVlé. 

I V . UaNHikn l a liMiin-ndn-hn-iíi 
vasúton Oderhí-rg (;;i liperje.-i é.s ti ni. 
északkelcli vasul vonatához Li-nihi-rg 
«':» S/.igei Mi'. A ka.v.ii-odcil.erg va.Mit 
3. sz.Hzemélyvoii .la (Merlierji «.i Eper­
jesről n 2. »7.. vonatlue/ (Czegléd felé is 
ezen vasulOderliergliül jövő 5. «•/.. és 
Eperjesről j(ivö 305. sz. vegyes-vona­
tai ÍI 6. H'/.. vonathoz Miskolez felé. 

V - M i t t k o l C K O M : Hatvanén Bu­
dapest felé. 

I V . r V n i ^ y v Á r m l o i i í az alfiddi 
va.Mit vonalához liszék és az m. keleti 
vonalához Kolozsvár és Ura-só felé 

* ' I I . N y l r e g - y l t á x ú k H ; Ungvár 
IVI é 

V I I l , f i x e m i o H i S.-A.-l ' jhely 
S/ÍKÍÍI felé, 

I X . S z o l n o k o n i Hatvan felé. 
JL. V e m c s v ú r o l t : Szeged és 

Baziás felé. 

Debreczen, 1874. Nyomatott a város könyvnyomdájában. 

http://va.su
http://159d.it
http://Nngyviir.nl

